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Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 

Пункт 65 повестки дня: Поощрение и защита прав 
детей (A/64/315) 

 a) Поощрение и защита прав детей (A/64/172, 
A/64/182-E/2009/110 и A/64/254) 

 b) Последующие меры по выполнению решений 
специальной сессии по положению детей 
(A/64/285) 

1. Г-жа Кумарасвами (Специальный представитель 
Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах), представляя свой доклад 
Генеральному секретарю (A/64/254), говорит, что 
ужасающее насилие, в том числе сексуальное насилие, 
против женщин, девочек и даже мальчиков является 
широко распространенным и глобальным явлением, 
наблюдаемым как в ходе прямых военных действий, так 
и в результате атмосферы безнаказанности, 
порожденной войной. Практике bacha bazi, в рамках 
которой во многих частях Центральной и Южной Азии 
военачальники и полевые командиры захватывают 
мальчиков-подростков и превращают их в сексуальных 
рабов, следует оказывать противодействие и положить 
конец. Мальчики, так же как и девочки, должны быть 
защищены, с тем чтобы им была обеспечена 
возможность в полной мере пользоваться благами 
детства без эксплуатации. Необходимо принять 
международные меры в отношении поставок 
вооружений, кассетных боеприпасов и наземных мин, с 
тем чтобы предотвратить убийства детей и нанесение 
им увечий, что было признано основанием для 
международного расследования. В соответствии с 
Женевскими конвенциями и положениями 
международного гуманитарного права внимание уже 
уделяется прежде всего защите гражданских лиц, 
которая во все большей степени рассматривается в 
качестве тактического приоритета операций 
Организации Объединенных Наций по поддержанию 
мира. 

2. Составление перечня сторон, которые вербуют и 
используют детей-солдат, дало возможность внести 
многие группировки в планы действий и освободить 
детей с их последующим включением в процессы 
реинтеграции, осуществляемые Организацией 
Объединенных Наций. Однако многие конфликтующие 
стороны пока этого не сделали. Следует также 
принимать меры против злостных преступников. Дети-
солдаты должны пользоваться защитой правосудия в 
отношении несовершеннолетних. Их можно было бы 
привлекать к участию в процессах установления 
истины и примирения или в других мероприятиях, 

касающихся их обществ, однако они должны также 
пройти курс восстановления и получить помощь в 
поиске конструктивной роли в обществе. В феврале 
2010 года по случаю восьмой годовщины вступления в 
силу Факультативного протокола к Конвенции о правах 
ребенка, касающегося участия детей в вооруженных 
конфликтах, Канцелярия оратора начнет проведение 
всемирной кампании за всеобщую ратификацию 
Протокола. Всем государствам-членам, которые еще не 
сделали этого, следует как можно скорее 
ратифицировать Факультативный протокол.  

3. В приложении к докладу оратора содержится 
перечень прав и гарантий внутренне перемещенных 
детей. В частности, важной частью планирования на 
случай чрезвычайных ситуаций должно быть 
образование. Детям следует принимать надлежащее 
участие в разработке мирных соглашений и в 
восстановлении их обществ. Их участие должно быть 
добровольным, свободным от любого политического 
давления и наилучшим образом отвечать их интересам. 

4. В докладе в общих чертах изложены многие 
положительные изменения, которые произошли в 
области включения проблематики детей и вооруженных 
конфликтов во все сферы деятельности системы 
Организации Объединенных Наций, в том числе 
разработка стратегии защиты детей, осуществленная 
Департаментом операций по поддержанию мира. 
Оратор с благодарностью отмечает вклад Детского 
фонда Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) 
и других учреждений Организации Объединенных 
Наций, роль организаций гражданского общества и 
усилия национальных правительств. Начинает 
приносить плоды работа Комиссии по 
миростроительству, направленная на удовлетворение 
потребностей детей в области реинтеграции. 

5. Г-н Абди (заместитель Директора-исполнителя 
Детского фонда Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ)), представляя доклад Генерального 
секретаря о последующих мерах по выполнению 
решений специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
по положению детей (A/64/285), говорит, что очень 
скоро будет отмечаться тридцатая годовщина принятия 
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин и двадцатая годовщина принятия 
Конвенции о правах ребенка. В связи с приближением 
2015 года – установленного срока осуществления 
Целей развития тысячелетия – усилия по достижению 
целей, в общих чертах изложенных в документе "Мир, 
пригодный для жизни детей", также будут 
содействовать осуществлению Целей развития 
тысячелетия. 
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6. Ключевые меры, принятые в области 
здравоохранения, способствовали дальнейшему 
снижению смертности детей в возрасте до пяти лет. В 
сфере образования в рамках стратегических партнерств 
и глобальных сетей оказывается содействие в 
координации помощи и секторального сотрудничества. 
Оказывается поддержка в создании потенциала в 
области повышения качества, разработки стратегий и 
реформирования образования, а также в обеспечении 
образования в условиях чрезвычайных, 
постконфликтных и переходных ситуаций. Кроме того, 
принимаются меры по решению гендерных проблем, 
что является первым шагом к ликвидации других форм 
неравенства в области образования. В докладе, 
посвященном защите детей – "Прогресс в достижении 
целей в интересах детей", – выпущенном на прошлой 
неделе, содержатся глобальные данные, в частности, по 
вопросам защиты детей от насилия, эксплуатации и 
жестокого обращения. Оратор призывает Комитет 
поддержать Руководящие указания по альтернативному 
уходу за детьми, которые будут рассмотрены позднее в 
ходе сессии.  

7. Чрезвычайно важное значение имеет решение 
проблемы общественной приемлемости насилия в 
отношении женщин, поэтому ЮНИСЕФ оказал 
содействие в подготовке доклада Генерального 
секретаря о положении девочек (A/64/315), с 
тематическим акцентом на проблеме женского 
обрезания. Документ "Мир, пригодный для жизни 
детей" направлен также на защиту детей-инвалидов. В 
настоящее время с точки зрения темпов ратификации 
Конвенция о правах инвалидов уступает лишь 
Конвенции о правах ребенка.  

8. Успехи в области обеспечения участия детей в 
принятии решений по вопросам, затрагивающим их 
интересы, включали рассмотрение ключевой роли 
детей и подростков на нескольких глобальных форумах 
прошлого года, посвященных защите детей. В прошлом 
месяце делегация в составе детей из различных стран 
приняла участие во Встрече на высшем уровне по 
вопросам изменения климата. В связи с намеченной на 
декабрь Копенгагенской конференцией по изменению 
климата организуется проведение соответствующего 
молодежного форума.  

9. Замедление экономического роста осложнило 
осуществление государствами-членами целей, 
поставленных в документе "Мир, пригодный для жизни 
детей". Растут масштабы недостаточного питания и 
крайнего недоедания, что окажет долгосрочное 
воздействие на положение детей. Несмотря на 
сокращение в период 2000–2004 годов масштабов 

детского труда, по оценкам, 200 млн. детей во всем 
мире заняты на опасных или физически тяжелых 
работах. ЮНИСЕФ продолжает оказывать содействие 
обеспечению доступа к качественному образованию, 
что является наилучшим средством решения этой 
проблемы. Законодательные положения, стратегии, 
бюджеты, исследования и системы правления должны 
отражать положения Конвенции о правах ребенка. 
Следует наращивать потенциал в области 
осуществления прав детей, а также укреплять 
сотрудничество в целях выполнения обещаний, 
заложенных в Конвенции, в отношении всех детей.  

10. Г-жа Сантуш Паиш (Специальный 
представитель Генерального секретаря по вопросу о 
насилии в отношении детей) говорит, что проведенное 
Организацией Объединенных Наций исследование 
проблемы насилия в отношении детей привело к 
возникновению всемирного движения по защите детей 
от насилия и что работа самого оратора будет строиться 
на основе этого исследования и данных в нем 
рекомендаций. Конвенция о правах ребенка, Конвенция 
о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин и Конвенция Международной организации 
труда (МОТ) о наихудших формах детского труда 
(Конвенция № 182) создают нормативную базу для 
работы оратора и содействуют включению 
проблематики защиты детей от насилия в 
национальные стратегические повестки дня в качестве 
ключевого компонента.  

11. По-прежнему широкое распространение имеет 
насилие в отношении детей, по большей части скрытое и 
слишком часто оправдываемое обществом, несмотря на 
его серьезные последствия для жизни детей. Как 
явствует из недавней публикации ЮНИСЕФ, свыше 
85 процентов детей в возрасте от 2 до 14 лет 
сталкивались с физическим наказанием и/или 
психологической агрессией. Налаживание партнерства с 
детьми является важнейшим направлением работы 
оратора, поскольку дети могут внести вклад в понимание 
того, как предотвратить насилие и разработать стратегии 
консультирования, восстановления и реинтеграции детей 
с учетом их психологии.  

12. Через три года будет рассматриваться вопрос о 
выполнении мандата Специального представителя. 
Недавнее учреждение Целевого фонда взносов на 
оказание содействия в реализации мандата и на 
поддержку уже действующих механизмов 
институционального сотрудничества являются прочной 
основой для предстоящей работы. Содержащиеся в 
исследовании 12 рекомендаций служат руководством, 
предусматривающим приуроченные к конкретным 
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срокам целевые задания в важнейших областях. В 
ближайшем будущем оратор сосредоточит свои усилия 
на вопросах разработки в каждом государстве 
всеобъемлющей национальной стратегии 
предотвращения и ликвидации всех форм насилия, 
введения в действие законодательного запрещения всех 
форм насилия в отношении детей, а также 
стимулирования программ создания национальных 
систем сбора данных и проведения исследований.  

13. Двадцать четыре государства уже ввели в 
действие всеобъемлющее и четкое законодательное 
запрещение насилия в отношении детей, а несколько 
стран ужесточили свое законодательство в отношении 
борьбы с особыми формами насилия. Юридическое 
запрещение насилия является важнейшей гарантией для 
его жертв и свидетелей и служит четким руководством 
для инициатив в области создания потенциала и 
кампаний по информированию общественности. Для 
продвижения этого процесса вперед, несмотря на 
финансовый и экономический кризис, необходимо 
наличие твердой политической воли. Вложение средств 
в развитие детей и предотвращение насилия приведет к 
ограничению масштабов последствий кризиса и, в 
долгосрочном плане, к снижению социальных 
издержек.  

14. Г-н Мохибер (ответственный сотрудник 
Управления Верховного комиссара по правам человека 
в Нью-Йорке) говорит, что в докладе Генерального 
секретаря о девочках (А/64/315) дан общий обзор 
существующих на международном и региональном 
уровнях правовых рамочных стратегий по правам 
девочек, а также важнейших обязательств и 
обязанностей государств. В нем содержится оценка 
достигнутого прогресса и перечень препятствий на 
пути борьбы с дискриминацией в отношении девочек в 
областях, перечисленных в резолюции 62/140 
Генеральной Ассамблеи. Доклад основан на 
информации, поступившей от государств-членов, и на 
итогах совещания экспертов, посвященного вопросам 
прав человека и ликвидации практики калечащих 
операций на женских половых органах/женского 
обрезания в странах ее распространения и в общинах 
иммигрантов, которое состоялось в июле 2009 года. 
Совещание было организовано Детским фондом 
Организации Объединенных Наций в координации с 
Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека.  

15. Наконец, в докладе Генерального секретаря о 
состоянии Конвенции о правах ребенка (А/64/172) в 
общих чертах описываются международные усилия и 
достигнутый на национальном уровне прогресс в 

решении проблемы детского труда и ликвидации к 
2016 году наихудших форм детского труда. Отмечается 
также важная роль образования в этом отношении.  

16. Г-жа Сапаг (Чили) говорит, что Канцелярию 
Специального представителя по вопросу о насилии в 
отношении детей следует обеспечить необходимыми 
кадровыми и финансовыми ресурсами. Было бы 
интересно услышать, где будет базироваться 
Канцелярия и начала ли уже Специальный 
представитель налаживать контакты с региональными 
группами. Приветствуя тот факт, что в докладе 
Специального представителя по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах (А/64/254) основное 
внимание уделено проблеме образования, делегация 
Чили хотела бы получить информацию об успешных 
инициативах по обеспечению образования в 
конфликтных ситуациях. Что касается доклада о 
девочках (А/64/315), то оратор просит предоставить 
дополнительную информацию о последних 
инициативах по борьбе с калечащими операциями на 
женских половых органах.  

17. Г-н Беннвик (Швеция), выступая от имени 
Европейского союза, спрашивает двух Специальных 
представителей, существует ли какое-либо объединение 
усилий с другими механизмами или договорными 
органами Организации Объединенных Наций в области 
мер по поощрению всеобъемлющих национальных 
стратегий защиты детей. Он также обращается к 
Специальному представителю по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах с просьбой более подробно 
рассказать о том, каким образом стратегия защиты 
детей, принятая недавно Департаментом операций по 
поддержанию мира, будет распространяться на 
политические и миротворческие миссии. Его делегация 
также интересуется, как можно усовершенствовать 
сбор данных и представление отчетности о 
сексуальном насилии в рамках последующих мер по 
выполнению резолюции 1882 (2009) Совета 
Безопасности, а также сбор данных и представление 
отчетности о расширенном применении механизма 
задействования в случаях сексуального насилия в 
отношении детей.  

18. Специальному представителю по вопросу о 
насилии в отношении детей следует указать, какие 
источники и формы насилия будут считаться 
приоритетными проблемами в ее работе в ближайшие 
три года. В заключение оратор также спрашивает о 
мерах, которые будут приняты для усовершенствования 
сбора данных и проведения исследований по вопросам 
насилия в отношении детей, и о том, каким образом 
дети могут помочь в исследовательских работах. 
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19. Г-н Хьелде (Норвегия) говорит, что Норвегия 
внесла взнос в Целевой фонд по финансированию 
деятельности Канцелярии Специального представителя 
по вопросу о насилии в отношении детей. Он 
спрашивает, каким образом другие государства-члены 
могут оказывать содействие этому Фонду, поскольку 
широкая поддержка приведет к углублению чувства 
сопричастности. Специальному представителю по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах следует 
изложить проблемы, с которыми она сталкивается при 
включении положений ее повестки дня в деятельность 
политических миссий и миссий по поддержанию мира.  

20. Г-н Пурнаджаф (Исламская Республика Иран) 
говорит, что государства-члены обычно 
сосредоточивают свое внимание на последствиях 
насилия в отношении детей, таких как калечащие 
операции на женских половых органах или практика 
ранних браков, а не на причинах насилия, которые 
включают непрочные моральные ценности. В рамках 
докладов и исследований Организации Объединенных 
Наций следует рассматривать моральные проблемы в 
увязке с борьбой против насилия в отношении детей. 
Делегация страны оратора была бы признательна за 
предоставление более подробной информации о 
положении детей на Оккупированной палестинской 
территории, поскольку в заявлении Специального 
представителя по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах нет никакого конкретного упоминания о 
них. 

21. Г-жа Рашид (наблюдатель от Палестины) просит 
Специального представителя по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах изложить свою позицию в 
отношении недавно выпущенного доклада Миссии 
Организации Объединенных Наций по установлению 
фактов в связи с конфликтом в Газе (A/HRC/12/48). Как 
явствует из доклада, израильскими оккупационными 
силами в Газе были допущены серьезные нарушения 
прав человека и международного гуманитарного права, 
означающие, по сути, военные преступления и 
преступления против человечности и выразившиеся в 
преднамеренно непропорциональных и 
систематических нападениях, спланированных в целях 
наказания и устрашения гражданского населения, а 
также издевательства над ним. Трагические 
последствия дикой и безумной 23-дневной израильской 
военной агрессии, предпринятой против населения 
Газы, включали противозаконные убийства более 
400 детей и нанесение увечий другим детям, 
разрушение школ и домов, массовые перемещения 
людей, подрыв инфраструктуры водоснабжения и 
канализации, использование детей в качестве живого 
щита, а также произвольное задержание детей.  

22. Оратор спрашивает Специального представителя 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, каким 
образом она будет реагировать на утверждения о 
правонарушениях и выполнять рекомендации, 
содержащиеся в докладе, и какие шаги предприняла 
Специальный представитель по обеспечению защиты 
палестинских детей, для того чтобы Израиль, 
оккупирующая держава, никогда больше не мог 
допускать такие грубые нарушения международного 
гуманитарного права и совершать военные 
преступления против палестинских детей, а также 
просит принять меры к тому, чтобы привлечь 
преступников к ответственности и предать их суду. 

23. Г-жа Генди (Египет) говорит, что рассмотрение 
выполнения мандата Специального представителя по 
вопросу о насилии в отношении детей было 
первоначально намечено на 2010 год. Она спрашивает, 
как Специальный представитель оценивает начало 
выполнения своего мандата, что она намеревалась 
сделать на начальном этапе и каковы ее взгляды на 
более широкое освещение ее работы, что необходимо 
для мобилизации средств в Целевой фонд. Делегация 
Египта рассчитывает услышать ответы Специального 
представителя по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах на вопросы, поставленные наблюдателем 
от Палестины. В докладе Специального представителя 
положение детей в Газе освещено лишь поверхностно, 
хотя обычно в докладах Канцелярии Специального 
представителя содержится более полная информация. 
Делегация Египта просит объяснить, почему некоторые 
аспекты остались в тени или были проигнорированы. 

24. Г-жа Пи (Уругвай) говорит, что резолюция 1832 
(2008) Совета Безопасности отражает постепенное 
включение всех категорий насилия в рамки механизма 
мониторинга. В связи с тем, что Уругвай участвовал в 
Миссии Организации Объединенных Наций в 
Демократической Республике Конго (МООНДРК), 
являющейся одним из успешных примеров усилий в 
этой области, оратор спрашивает у Специального 
представителя по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, каким образом страны, предоставляющие 
войска, могут содействовать повышению 
эффективности выполнения мандатов на местах. 
Делегация Уругвая также просит разъяснить, как можно 
обеспечить эффективное участие детей в процессах 
восстановления мира, не подвергая их при этом 
опасным ситуациям или испытаниям. 

25. Есть надежда, что неоправданная задержка с 
назначением Специального представителя по вопросу о 
насилии в отношении детей не повлечет за собой 
потери набранных темпов. Делегация Уругвая 
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выражает уверенность, что в течение трех лет мандат 
Специального представителя будет финансироваться за 
счет ресурсов регулярного бюджета Организации. 
Подготовка исследования по проблемам насилия в 
отношении детей явилась прекрасным примером того, 
как сами дети могут внести вклад в работу в области 
прав человека. Наконец, Специальный представитель 
должна разъяснить, как она предполагает работать с 
детьми для осуществления рекомендаций, 
содержащихся в докладе.  

26. Г-жа Эллис (Австралия) говорит, что ее страна, 
будучи привержена принципам предотвращения 
нарушений прав человека в отношении детей, 
ратифицировала Конвенцию Организации 
Объединенных Наций о правах ребенка и Конвенцию 
МОТ № 182 о запрещении наихудших форм детского 
труда. Всем государствам, которые еще не сделали 
этого, следует ратифицировать Конвенцию и ее 
Факультативные протоколы. Совет органов управления 
Австралии недавно утвердил Национальную рамочную 
стратегию защиты австралийских детей, рассчитанную 
на 2009–2020 годы и призванную обеспечить 
безопасность и благополучие австралийских детей. 
Было бы интересно узнать, что могут сделать местные 
общины для того, чтобы содействовать работе 
Комитета по правам ребенка. 

27. Г-жа Фиппс (Соединенные Штаты Америки) 
спрашивает, планирует ли Специальный представитель 
по вопросу о насилии в отношении детей заниматься 
проблемами сексуальной эксплуатации детей в 
коммерческих целях. Она также интересуется, будет ли 
мандат Специального представителя включать решение 
проблемы, в рамках которой пересекаются насилие и 
здоровье, – материнской смертности и ранних браков, 
поскольку у девочек, рожающих детей до достижения 
возраста 18 лет, смертность при родах выше. Если эта 
проблема не является частью мандата, возможно, 
ЮНИСЕФ планирует ею заняться. 

28. Имеются перекрестные ссылки между 
резолюциями 1882 (2009) и 1888 (2009) Совета 
Безопасности. Делегация страны оратора спрашивает, 
как Специальный представитель по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах планирует проводить 
расследования в рамках нового механизма 
задействования, предусмотренного резолюцией 1882 
(2009) Совета Безопасности, а также будет ли эта 
информация распространяться в рамках работы, 
осуществляемой в соответствии с другой резолюцией, с 
тем чтобы избежать дублирования усилий.  

29.  Г-жа Ахуджа (Индия) спрашивает, как будет 
соблюдаться разделение функций в работе нового 

Специального представителя по вопросу о насилии в 
отношении детей, с тем чтобы избежать любого 
дублирования работы другого Специального 
представителя или других учреждений Организации 
Объединенных Наций. Было бы интересно услышать, 
каким образом зависимость от добровольных взносов 
затронет независимость повестки дня и приоритетов 
нового Специального представителя. Делегация Индии 
просит предоставить информацию о проектах, которые 
планируется предпринять в течение ближайших трех 
лет, а также желает узнать, каким образом ЮНИСЕФ 
будет продолжать свою деятельность в свете 
предполагаемого сокращения ресурсов. 

30. Г-жа Халаби (Сирийская Арабская Республика) 
говорит, что хотела бы больше узнать о позиции 
Специального представителя по вопросу о насилии в 
отношении детей, касающейся других форм насилия, не 
охваченных мандатом Специального представителя по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах, таких как 
насилие, с которым сталкиваются дети, проживающие в 
условиях оккупации. Делегация страны оратора 
удовлетворена тем, что вместе с другими делегациями 
участвовала в определении нового мандата по вопросам 
насилия в отношении детей и в обеспечении того, 
чтобы он включал проблемы детей, проживающих в 
условиях оккупации.  

31. Касаясь доклада Специального представителя по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах (А/64/254), 
оратор интересуется, почему Специальный 
представитель не затронула вопрос о положении детей, 
проживающих на Оккупированной палестинской 
территории, хотя в докладе и содержится упоминание о 
ее посещении этих территорий. Кроме того, 
аналогичные упущения имеются в докладе о 
последующих мерах по выполнению решений 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 
положению детей и в документе "Мир, пригодный для 
жизни детей". Она была бы признательна за 
представление четкого разъяснения причин такой 
небрежности. 

32. Г-н Буабре (Кот-д’Ивуар) говорит, что 
представляется несбыточным желание разрешить 
проблемы детей в условиях, когда Организация 
Объединенных Наций на может изыскать путей 
эффективного противодействия повстанческим 
движениям, имеющим место во многих странах, что 
неизбежно втягивает детей в конфликтные ситуации. В 
некоторых случаях дети сами хотят участвовать в 
оборонительных действиях. Оратор спрашивает 
выступающих, включают ли их мандаты оказание 
давления на международное сообщество, с тем чтобы 
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оно не признавало законными повстанческие движения, 
которые в ходе конфликтов используют детей.  

33. Г-жа Симович (Израиль) спрашивает, что можно 
сделать по поводу применения смертной казни к детям, 
что является одной из самых крайних форм насилия в 
отношении детей. Она также интересуется, что можно 
сделать для защиты детей – жертв терроризма и 
предотвращения вербовки детей террористическими 
организациями. Было бы также интересно услышать о 
предотвращении подстрекательства к насилию в 
школах, учебниках и средствах массовой информации. 

34. Г-н Растам (Малайзия) говорит, что, как правило, 
международные дискуссии сосредоточены на вопросах 
защиты детей от насилия, жестокого обращения и 
эксплуатации, однако очень мало обсуждаются 
социально-экономические аспекты прав детей, хотя 
многие проблемы, с которыми они сталкиваются, 
связаны с экономической отсталостью и бедностью. 
Оратор просит предоставить информацию о мерах, 
принимаемых для защиты детей от последствий 
нынешнего экономического кризиса. Было бы 
интересно услышать, каким образом можно укрепить 
роль семьи с точки зрения создания обстановки заботы 
о детях и обеспечения социально-экономической 
стабильности, с тем чтобы дети могли реализовать свой 
потенциал. В то же время в связи с экономическим 
кризисом многие дети в развивающихся странах 
работают, чтобы увеличить семейный доход. Оратор 
интересуется, как можно достичь баланса между 
борьбой с эксплуатацией и оказанием помощи семьям в 
создании условий, обеспечивающих защиту от 
жестокого обращения, эксплуатации и насилия. 

35. Г-жа Мбалла Эйенга (Камерун) спрашивает 
Специального представителя по вопросу о насилии в 
отношении детей, что можно сделать для борьбы с 
бедностью, которая является одной из наихудших форм 
насилия в отношении детей. 

36. Г-жа Кумарасвами (Специальный представитель 
Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах), отвечая на вопрос об 
успешных инициативах в области образования в зонах 
конфликтов, говорит, что ЮНИСЕФ и другие партнеры 
по гуманитарной помощи провели переговоры с 
конфликтующими сторонами, с тем чтобы определить 
школы в качестве зон мира, в которых дети могут 
учиться, не опасаясь нападения. В целях координации и 
взаимного укрепления соответствующих усилий по 
защите детей, предпринимаемых вышеуказанными 
организациями, а также стремясь избежать дублирования 
усилий, она будет каждые два месяца проводить встречи 
со Специальным представителем по вопросу о насилии в 

отношении детей и с ЮНИСЕФ. Она также продолжит 
работу с другими учреждениями, которые начали играть 
активную роль в защите детей, такими как Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев (УВКБ ООН), Международная 
организация труда (МОТ) и Управление Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по правам 
человека (УВКПЧ). 

37. Канцелярия оратора приветствует директиву по 
стратегии защиты детей, принятую Департаментом 
операций по поддержанию мира, и выражает надежду, 
что она будет выполняться и в ходе политических 
миссий. Что касается вопросов сбора данных о 
сексуальном насилии в связи с резолюциями 1882 (2009) 
и 1888 (2009) Совета Безопасности, то Канцелярия 
созвала совещание всех учреждений Организации 
Объединенных Наций, занимающихся проблемами 
женщин и девочек, и все участники согласились 
оказывать поддержку механизму задействования и 
совместно работать в области сбора данных. 
Специальный представитель стремится к обеспечению 
того, чтобы все учреждения, занимающиеся проблемами 
женщин, сотрудничали с целевыми группами, 
ответственными за сбор данных на национальном 
уровне. С учетом трудностей сбора информации о 
сексуальном насилии во многих обществах необходимо 
будет тесно сотрудничать с организациями гражданского 
общества, занимающимися защитой жертв насилия. 

38. Что касается Оккупированной палестинской 
территории, то оратор представила Совету по правам 
человека доклад о серьезных нарушениях, 
совершенных в отношении детей в Газе и в южной 
части Израиля, основанный на данных, собранных 
соответствующими целевыми группами. Учитывая 
исчерпывающий характер доклада, который готов к 
распространению, этой ситуации было уделено меньше 
внимания в докладах Генеральной Ассамблеи или 
Совета по правам человека. Канцелярия оратора 
предоставила свидетельские показания для доклада 
Миссии Организации Объединенных Наций по 
установлению фактов в связи с конфликтом в Газе 
(A/HRC/12/48), и фрагменты этого доклада, 
касающиеся детей, полностью соответствуют данным, 
собранным Канцелярией. Кроме того, Канцелярия 
оказывает полную поддержку любой процедуре 
отчетности, предлагаемой в последующих материалах к 
докладу, и будет по-прежнему осуществлять 
мониторинг положения на Оккупированной 
палестинской территории.  

39. В начале этого года была разработана рамочная 
стратегия выполнения мандата по вопросу о детях и 
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вооруженных конфликтах на ближайшие три года. В 
стратегии излагаются перспективы и приоритетные 
задачи работы Канцелярии, в том числе прекращение 
практики безнаказанности за серьезные преступления 
против детей, включение проблематики детей и 
вооруженных конфликтов в программы деятельности 
системы Организации Объединенных Наций, а также в 
работу в качестве координатора обсуждения этой 
проблемы; кроме того, предусматривается 
информационно-разъяснительная деятельность по 
специальным проблемам, таким как реинтеграция 
внутренне перемещенных детей. Будучи страной, 
предоставившей войска, Бурунди начала проведение 
перед развертыванием войск учебной подготовки по 
вопросам защиты детей. Канцелярия оратора 
представила Специальному комитету по операциям по 
поддержанию мира предложение, согласно которому 
все страны, предоставляющие войска, должны 
проводить такую подготовку, и будет признательна 
государствам-членам за поддержку в этом вопросе. 
Специальный представитель полностью поддерживает 
замечание общего порядка № 12 в отношении права 
ребенка быть выслушанным, принятое Комитетом по 
правам ребенка, и продолжит выполнение его 
положений, в частности, посредством встреч с членами 
детских парламентов и приглашения детей к участию в 
совещаниях по проблемам реинтеграции. 

40. В резолюции 1612 (2005) Совета Безопасности 
содержится требование, чтобы Канцелярия проводила 
встречи с негосударственными субъектами, 
участвующими в конфликтах, с целью проведения 
переговоров в отношении планов действий по 
освобождению или исключению из списков детей, 
участвующих в конфликтах на их стороне. Поэтому 
доступ к негосударственным субъектам имеет 
важнейшее значение. Несмотря на то что государства-
члены зачастую неохотно предоставляют такой доступ 
из-за боязни признания законными указанных 
группировок, оратор настоятельно призывает 
государства-члены разрешать ее Канцелярии проводить 
работу в этой области, которая никоим образом не 
является попыткой придать легитимность 
негосударственным субъектам.  

41. Канцелярия оратора намеревается заниматься 
проблемой использования детей в террористической 
деятельности в рамках работы по решению более 
широкой проблемы – изменения характера войны. В то 
время как использование детей в качестве террористов-
смертников безусловно вызывает тревогу, задержание 
большого числа детей в ходе контртеррористических 
операций и убийство детей, объясняемое как 
"сопутствующие потери", представляют собой в равной 

степени вызывающие тревогу нарушения прав детей. К 
новым разновидностям конфликтов должны и впредь 
применяться Женевские конвенции и все меры защиты, 
предусмотренные международным гуманитарным 
правом. Наконец, существует необходимость введения в 
практику на местном уровне систем 
предупредительных мер, с тем чтобы обеспечить 
защиту детей от всех форм эксплуатации, независимо 
от того, являются ли они следствием социально-
экономических проблем, как в случае эксплуатации 
детского труда, конфликтных ситуаций, как в случае с 
вербовкой детей в качестве солдат, или торговли 
детьми.  

42. Г-жа Сантуш Паиш (Специальный 
представитель Генерального секретаря по вопросу о 
насилии в отношении детей) говорит, что обнадеживает 
то, что делегации признают необходимость 
безотлагательного налаживания сотрудничества в целях 
выполнения мандата по борьбе с насилием в 
отношении детей. Ее Канцелярия рассчитывает на 
плодотворный и конструктивный диалог с ними, в ходе 
которого будут определяться наиболее перспективные 
инициативы по предотвращению насилия и защите 
детей. Кроме того, существенно важно сотрудничать с 
существующими механизмами на национальном, 
региональном и глобальном уровнях. Оратор выражает 
делегациям благодарность за признание решающей 
роли финансирования в деле выполнения мандата.  

43. За короткий срок с момента своего назначения 
оратор работала в тесном сотрудничестве с 
региональными партнерами и организациями. В 
Латинской Америке она приняла участие в 
Панамериканском конгрессе по проблемам детей, 
состоявшемся в Перу в сентябре этого года. В ходе 
диалога с правительственными должностными лицами 
во время конгресса была подтверждена 
приверженность защите детей в регионе. К другим 
положительным изменениям относится назначение 
Паулу Сержиу Пиньейру Докладчиком по правам 
ребенка Межамериканской комиссии по правам 
человека, а также недавний доклад, выпущенный 
Комиссией, в котором содержится призыв к 
обеспечению защиты детей от всех форм насилия, 
включая телесные наказания. 

44. Совет Европы, являющийся в настоящее время 
региональным партнером по взаимодействию со 
Специальным представителем, создал в европейском 
регионе портал по проблемам прав детей, посредством 
которого можно регулярно обмениваться информацией 
со Специальным представителем и между 
координаторами в европейских странах. Что касается 
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Ближнего Востока, то оратор недавно провела встречу с 
представителями ЮНИСЕФ, а также примет участие в 
совещании Организации Исламская конференция по 
вопросам прав ребенка и защиты детей от насилия. Ее 
Канцелярия предполагает провести оценку путей 
реализации странами региона важных решений и 
инициатив региональных совещаний по конкретным 
проблемам, таким как калечащие операции на женских 
половых органах. Оратор выражает благодарность 
представителю Египта за ее вклад, а также в связи с 
лидирующей ролью ее страны в усилиях по борьбе с 
указанными операциями. 

45. Перед назначением Специального представителя 
по вопросу о насилии в отношении детей Генеральный 
секретарь принял решение, согласно которому 
Канцелярия будет базироваться в здании Секретариата 
в Нью-Йорке. В настоящее время оратор изучает 
варианты служебных помещений и вновь заявляет, что 
финансирование будет иметь решающее значение для 
налаживания работы Канцелярии. Что касается 
взаимодействия с другими механизмами, то она 
продолжит работу в тесном контакте со Специальным 
представителем по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах в областях, вызывающих общую 
обеспокоенность. Отмечаемая в 2010 году годовщина 
двух Факультативных протоколов к Конвенции о правах 
ребенка представит хорошую возможность увеличить 
число ратификаций и способствовать эффективному 
выполнению Конвенции. 

46. После участия в прошлогоднем ежегодном 
совещании по специальным процедурам Совета по 
правам человека оратор пришла к выводу, что нет 
никакого смысла в конкуренции, поскольку мандатарии 
не располагают достаточными ресурсами для 
выполнения своей работы, и что наилучшие результаты 
во многих областях, вызывающих общую 
обеспокоенность, принесет совместная работа. В этой 
связи и с учетом того, что дети, больше всех 
страдающие от насилия, – это дети, которые проживают 
в бедности и не имеют доступа к основным 
социальным услугам, мандатарии, решающие эти 
проблемы, вносят важный вклад в выполнение мандата 
по борьбе с насилием в отношении детей.  

47. Что касается первоочередных задач, 
предусмотренных мандатом оратора на ближайшие три 
года, то программа, изложенная в рекомендациях 
исследования Организации Объединенных Наций по 
вопросу о насилии в отношении детей (А/61/299), 
является четкой, особенно в части трех рекомендаций, 
для которых установлены приуроченные к конкретным 
срокам целевые задания, а именно: создание 

национальных стратегий, проведение судебных реформ 
и создание систем сбора данных. Все рекомендации, 
особенно с конкретными сроками, оратор сделает 
приоритетом своей основной повестки дня. Ее 
Канцелярия приветствует предпринятые Австралией 
шаги по разработке национальной стратегии защиты 
детей. Для того чтобы защитить детей от всех форм 
насилия, необходимо работать вместе с местными 
общинами в целях постепенного изменения 
умонастроений общества. При этом необходимо 
проводить периодическую оценку стратегий для 
обеспечения эффективности такой совместной работы.  

48. Со времени завершения упомянутого 
исследования значительное число стран ввели в 
действие всеобъемлющие законодательные запреты на 
все формы насилия в отношении детей или ведут 
работу по введению подобных мер в действие. По мере 
продвижения вперед важно будет перенимать опыт 
положительных инициатив, предпринимаемых 
странами-членами. Необходимо вкладывать средства в 
сбор, анализ и распространение данных, поскольку 
неучтенные и неидентифицированные дети не имеют 
возможности получить помощь, в которой они 
нуждаются. Следует избегать дублирования усилий, 
однако работа по сбору данных, осуществляемая 
другими учреждениями Организации Объединенных 
Наций, может оказаться полезной. Кроме того, системы 
сбора, анализа и распространения данных созданы в 
привязке к достижению Целей развития тысячелетия 
(ЦРТ).  

49. Поскольку существует четкая связь между, 
например, уровнем образования матерей и масштабами 
распространения калечащих операций на женских 
половых органах, относящиеся к ЦРДТ данные, 
собранные в рамках существующих систем, могут быть 
использованы в соответствии с мандатом Специального 
представителя и дополнены информацией, полученной 
в ходе обследований домашних хозяйств, проводимых в 
целях оценки восприятия местными общинами актов 
насилия и возможных решений по борьбе с ними. В 
этом отношении весьма поучительным является пример 
проведенных недавно в Свазиленде, в рамках 
обследований домашних хозяйств, опросов девочек и 
женщин в возрасте от 13 до 24 лет. Правительство 
Свазиленда использует результаты этих обследований 
для борьбы со всеми формами насилия и для 
поощрения мобилизации общества на решение этой 
проблемы.  

50. Что касается привлечения детей к борьбе с 
насилием, то ключевым указанием является замечание 
общего порядка № 12 Комитета по правам ребенка, 
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касающееся права ребенка быть выслушанным. Кроме 
того, обследования и опросы, проведенные другими 
учреждениями Организации Объединенных Наций, 
дали детям возможность выразить свое мнение по 
вопросу о насилии и предложить пути его решения. 
Участие детей также внесло значительный вклад в 
исследование проблемы насилия в отношении детей и в 
разработку стратегии борьбы с ним. Например, одна из 
инициатив по борьбе с торговлей детьми в Западной 
Африке, в рамках которой детям были выданы 
фотокамеры для фотографирования мест, в которых они 
подвергаются опасности стать жертвами торговли 
детьми, побудило местные власти к принятию 
соответствующих мер.  

51. По просьбе Генерального секретаря ЮНИСЕФ 
было предложено выступить в качестве попечителя 
целевого фонда для добровольных взносов на 
поддержку выполнения мандата Специального 
представителя; со всеми странами, оказывающими 
поддержку этому фонду, будут подписаны 
соответствующие соглашения. Существенное значение 
будет иметь межрегиональное финансовое содействие в 
выполнении мандата, что позволит реализовать 
программу работы и гарантирует независимость его 
выполнения.  

52. Необходимо заниматься вопросом ценностей, 
которые существуют в обществе, поскольку изменение 
социальных установок требует времени. В этот процесс 
следует вовлекать местные общины, с тем чтобы 
стратегические решения не воспринимались как 
субъективные или обвинительные. Цель состоит в 
оказании поддержки родителям, учителям и другим 
специалистам в выполнении их функций таким 
образом, чтобы не возникало необходимости прибегать 
к насильственным мерам. Несмотря на то что в этой 
области требуется проведение более широких 
исследований, опыт, накопленный на сегодняшний 
день, показывает, что непосредственное 
взаимодействие с местными общинами, в которых 
преобладают традиционные обычаи, способствовало 
осуществлению глубоких и реальных перемен изнутри.  

53. Чрезвычайно важное значение имеет продолжение 
процесса ратификации и выполнения Конвенции и двух 
ее Факультативных протоколов, в которых изложена 
четкая повестка дня. В этой связи оратор с 
удовлетворением отмечает, что Комитет по правам 
ребенка включил раздел, посвященный насилию в 
отношении детей, в свои заключительные замечания в 
отношении стран, участвовавших в обзоре, тем самым 
придав данному вопросу статус национального 
приоритета. Сексуальная эксплуатация детей в 

коммерческих целях как одна из форм 
киберпреступности действительно подпадает под 
действие мандата Канцелярии оратора. Это открытый 
мандат, но сотрудничество с государствами-членами 
будет содействовать его актуализации. Потребуется 
больше исследований, касающихся новых технологий и 
их роли в киберпреступности.  

54. В замечании представителя Сирийской Арабской 
Республики было подчеркнуто, что мандат Канцелярии 
предусматривает, чтобы ни один ребенок не был 
выпущен из поля зрения или забыт и чтобы защита 
была обеспечена всем детям. Оратору предстоит тесно 
сотрудничать со Специальным представителем по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах, с тем 
чтобы обеспечить выполнение этого обязательства. 
Одна из ключевых рекомендаций исследования по 
вопросу о насилии в отношении детей касалась вопроса 
о смертной казни в контексте правосудия в отношении 
несовершеннолетних, который затрагивается в 
Конвенции и в других важных международных 
правовых нормах. Хотя смертная казнь применяется в 
небольшом числе стран, по-прежнему есть 
возможность добиться важных изменений в этой 
области. 

55. Г-жа Гиббонс (Детский фонд Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ)) говорит, что в 
качестве конкретного шага в соответствии с 
межучрежденческим заявлением 2008 года о 
ликвидации практики калечащих операций на женских 
половых органах и женского обрезания ЮНИСЕФ 
приступил к реализации совместной программы по 
ускорению ликвидации этой практики. Программа, 
которая в настоящее время действует в 12 странах, 
может быть начата еще в 17 странах и позволит 
сократить масштабы распространения калечащих 
операций на 40 процентов, при условии наличия 
финансовых ресурсов.  

56. В 2008 году ЮНИСЕФ также утвердил стратегию 
защиты ребенка, в которой предусматривается 
разделение труда и обязанностей между этим 
учреждением и двумя Специальными представителями. 
В целях поощрения осуществления Конвенции о правах 
ребенка государствам-участникам следует обнародовать 
ее положения, а также положения собственных 
национальных законодательных актов в целях 
изменения социальных установок и ценностей и 
формирования моральных принципов, в которых дети 
стоят на первом месте. Экономический спад влечет за 
собой определенные последствия для детей, что 
демонстрируется ростом показателей недоедания. 
Помимо проведения просветительской работы по 
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вопросам социальной защиты, ориентированной на 
детей, Фонд осуществляет мониторинг изменений в 
области недоедания, посещаемости школ и показателей 
смертности, с тем чтобы программы развития и защиты 
детей не были урезаны в первую очередь.  

57. Оратор выражает надежду, что правительства 
будут укреплять программы социальной защиты в 
целях обеспечения защиты детей от последствий 
экономического спада. Совместно с другими 
учреждениями Организации Объединенных Наций 
ЮНИСЕФ оказал специальную помощь почти  
30 странам, в которых продовольственный кризис 
привел к росту угрозы недоедания. В заключение 
оратор благодарит делегации за выражение поддержки 
участия детей в разработке законодательных актов и 
стратегий, а также в общественных дискуссиях, 
поскольку эффективное привлечение детей и 
подростков к принятию решений, затрагивающих их 
интересы, является важным шагом вперед в 
осуществлении прав ребенка. 

58. Г-жа Ли (Председатель Комитета по правам 
ребенка) говорит, что встреченное с одобрением 
утверждение Генеральной Ассамблеей дополнительных 
ресурсов даст Комитету возможность решить вопрос с 
накопившимися страновыми отчетами, ожидающими 
рассмотрения (что в значительной степени является 
временной проблемой, вызванной представлением 
отчетов в соответствии с двумя Факультативными 
протоколами к Конвенции), а именно позволит ему в 
ходе трех сессий в 2010 году проводить параллельные 
заседания двумя палатами. С признательностью 
отметив широкие масштабы ратификации 
Факультативных протоколов, оратор подчеркивает, что 
в соответствии с Протоколами требуется, чтобы отчеты 
представлялись по отдельности один раз. Обязательства 
в отношении последующего представления отчетов во 
исполнение Протоколов включены в периодические 
отчеты в соответствии с Конвенцией. Тем не менее 
Комитет занимается изучением того, как справиться с 
неуклонно растущим числом отчетов государств – 
участников Конвенции, и предлагает представлять 
предложения по этому вопросу.  

59. В настоящее время нерассмотренными остаются 
лишь пять первоначальных отчетов государств – 
участников Конвенции. Выражая надежду, что в скором 
времени будет достигнуто всеобщее присоединение к 
Конвенции, оратор просит Сомали и Соединенные 
Штаты Америки, единственные два государства, еще не 
ратифицировавшие Конвенцию, ратифицировать ее. 
Вместе с государствами – участниками Конвенции 
Комитет недавно отметил двадцатую годовщину ее 

принятия, проведя двухдневное мероприятие в Женеве 
ранее в этом месяце. До официального празднования 
двадцатой годовщины в ноябре 2009 года остается еще 
месяц, и оратор подчеркивает, что всеобщее 
присоединение к Конвенции явилось бы идеальным 
подтверждением обязательства всех стран по защите 
прав детей во всем мире. 

60. Другим положительным моментом является 
принятие Советом по правам человека резолюции 11/1, 
которая предусматривает создание Рабочей группы 
открытого состава для изучения возможности 
разработки факультативного протокола к Конвенции в 
целях создания процедуры поддержания связи, которая 
дополняла бы процедуру представления отчетов в 
соответствии с Конвенцией. Это внесет весомый вклад 
в общую защиту прав детей. Уже состоялись 
предварительные совещания государств-участников, 
поддерживающих эту инициативу. Рабочая группа 
проведет свою сессию 14–18 декабря 2009 года в 
Женеве. Комитет уже принял активное участие в ряде 
дискуссий о преимуществах и практических 
последствиях процедуры поддержания связи. 

61. На июньской сессии Совета по правам человека 
была также принята резолюция 11/7, посвященная 
Руководящим указаниям по альтернативному уходу за 
детьми. В соответствии с этой резолюцией 
Руководящие указания представлены на рассмотрение 
Генеральной Ассамблеи для утверждения в день 
двадцатой годовщины Конвенции. Оратор выражает 
уверенность, что Руководящие указания после их 
принятия станут ценным инструментом для государств-
участников и всех заинтересованных сторон, 
занимающихся разработкой программ и практических 
методов альтернативного ухода за детьми. 

62. Что касается принятых в прошлом году 
Комитетом замечаний общего порядка в отношении 
прав детей коренных народов и права ребенка быть 
выслушанным, то оратор благодарит партнеров за 
поддержку, оказанную в процессе их разработки, и 
призывает к широкому распространению текстов обоих 
замечаний общего порядка. Есть надежда, что 
межкомитетская рабочая группа, созданная при 
Комитете по ликвидации дискриминации в отношении 
женщин, обеспечит возможность дальнейшего 
сотрудничества в областях, представляющих общий 
интерес. Кроме того, Комитет по правам ребенка 
продолжал встречаться с региональными директорами 
ЮНИСЕФ в целях активизации сотрудничества и 
выполнения положений Конвенции и ее Протоколов. 

63. К другим чрезвычайно важным для Комитета 
партнерам относятся Специальный представитель по 
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вопросу о детях и вооруженных конфликтах и недавно 
назначенный Специальный представитель по вопросу о 
насилии в отношении детей. Ключевую роль в процессе 
представления отчетов, а также в последующих мерах 
по выполнению положений Конвенции и рекомендаций 
Комитета на национальном уровне играют независимые 
национальные учреждения по правам человека. 
Базирующаяся в Женеве Группа НПО по Конвенции о 
правах ребенка также оказывает существенное 
содействие, помогая Комитету поддерживать тесные 
связи с национальными организациями гражданского 
общества. В заключение, выражая обеспокоенность 
тем, что дети могут первыми пострадать от 
экономического спада и роста расходов в связи с 
эпидемией гриппа, оратор отмечает, что в рамках 
диалога с государствами – участниками Конвенции 
Комитет будет и впредь уделять должное внимание 
вопросам выделения средств на нужды детей. 

64. Г-н Беннвик (Швеция), выступая от имени 
Европейского союза; стран-кандидатов Хорватии и 
бывшей югославской Республики Македонии; стран, 
находящихся в процессе стабилизации и ассоциации, и 
потенциальных кандидатов Албании, Боснии и 
Герцеговины, Сербии и Черногории; и, кроме того, 
Азербайджана, Армении, Грузии, Республики Молдовы 
и Украины, говорит, что за 20 лет, прошедших после 
принятия Конвенции о правах ребенка, был достигнут 
значительный прогресс в ее выполнении. Многие 
страны провели законодательные реформы в целях 
обеспечения соблюдения Конвенции, а создание 
института национальных омбудсменов способствовало 
продвижению прав детей во многих регионах мира. Тем 
не менее, несмотря на весомые достижения, 
сохраняются препятствия и продолжают возникать 
новые проблемы; по-прежнему широки масштабы 
распространения детской бедности и отсутствия 
доступа к образованию; сотни тысяч детей-солдат 
используются в вооруженных конфликтах, а дети-
инвалиды, как и прежде, сталкиваются со многими 
проблемами. Европейский союз намерен и впредь 
оказывать содействие участию детей-инвалидов в 
жизни общества и их индивидуальному развитию. 

65. Европейский союз рассматривает двадцатую 
годовщину Конвенции как катализатор ее выполнения 
на всех уровнях. В этой связи организация решительно 
поддерживает проводимую Комитетом по правам 
ребенка работу по оказанию содействия странам в 
выполнении их обязательств, а также выражает 
Комитету признательность в связи с его недавними 
замечаниями общего порядка в отношении детей 
коренных народов и права ребенка быть выслушанным. 
Европейский союз повторяет свой призыв к 

государствам – участникам Конвенции снять любые 
оговорки, идущие вразрез с ее целями. 

66. Основополагающий принцип Конвенции – право 
детей свободно выражать свои взгляды и быть 
выслушанными по вопросам, затрагивающим их 
интересы, – является предметом резолюции, 
представленной в этом году Европейским союзом и 
Группой стран Латинской Америки и Карибского 
бассейна. Государства – участники Конвенции должны 
удвоить свои усилия, с тем чтобы обеспечить участие 
детей во всех сферах жизни. Европейский союз 
настоятельно призывает государства – участники 
наращивать усилия по борьбе со всеми формами 
жестокого обращения с детьми. В этой связи организация 
приветствует деятельность Специального докладчика по 
вопросам торговли детьми, детской проституции и 
детской порнографии и призывает государства объявить 
уголовно наказуемыми все формы сексуальной 
эксплуатации детей, а также принять эффективные меры 
по обеспечению судебного преследования преступников и 
удовлетворения нужд их жертв. 

67. Европейский союз продолжает уделять особое 
внимание содержащемуся в Конвенции четкому 
запрещению применения высшей меры наказания к 
лицам моложе 18 лет. Значительный прогресс в борьбе 
с экономической эксплуатацией детей был достигнут 
благодаря повышению социальной ответственности 
корпораций. Однако общее продвижение в направлении 
ликвидации детского труда по-прежнему происходит 
слишком медленно. Поэтому данная проблема должна 
оставаться важным приоритетом политической 
повестки дня, и в этой связи Европейский союз 
разделяет мнение Генерального секретаря о том, что 
ликвидация к 2016 году наихудших форм детского 
труда является амбициозной, но достижимой целью, 
реализация которой требует политических обязательств 
правительств. 

68. Европейский союз, придавая особое значение 
борьбе с насилием в отношении детей, выбрал эту 
проблему в качестве первой приоритетной задачи в 
своих Руководящих принципах поощрения и защиты 
прав ребенка. Существует настоятельная 
необходимость в более тесном сотрудничестве и 
взаимодействии на всех уровнях в целях ликвидации 
такого насилия. Европейский союз приветствует 
назначение Специального представителя по вопросу о 
насилии в отношении детей и рассчитывает работать 
вместе с ней над выполнением рекомендаций, 
содержащихся в исследовании Организации 
Объединенных Наций по вопросу о насилии в 
отношении детей. 
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69. Европейский союз отдает должное деятельности 
Специального представителя по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах, а также признает 
центральную роль Рабочей группы Совета 
Безопасности по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах в осуществлении демобилизации детей-
солдат и прекращении безнаказанности. Европейский 
союз вновь подтверждает свои обязательства в связи с 
резолюциями 1612 (2005), 1820 (2008) и 1882 (2009) 
Совета Безопасности и будет внимательно следить за 
выполнением этих резолюций и за принятием 
политических мер, предусмотренных в Парижских 
принципах. Он также призывает государства подписать, 
ратифицировать и выполнять Факультативные 
протоколы к Конвенции. 

70. Подчеркивая важность тесного сотрудничества 
между системой Организации Объединенных Наций, 
региональными организациями, гражданским 
обществом и правительствами, Европейский союз 
продолжает активно поддерживать различные мандаты 
и совместные усилия ЮНИСЕФ, специальных 
докладчиков и представителей и других 
соответствующих партнеров в целях обеспечения 
защиты и благополучия всех детей. В течение пяти лет, 
оставшихся до наступления установленного в ЦРТ 
расчетного 2015 года, Европейский союз продолжит 
работать с системой Организации Объединенных 
Наций и другими государствами-членами, с тем чтобы 
обеспечить полное осуществление права на 
образование для всех детей, что является ключевым 
элементом искоренения бедности. 

71. Г-н Мбуенде (Намибия), выступая от имени 
Сообщества по вопросам развития стран Юга Африки 
(САДК), говорит, что увеличение государственных 
расходов на здравоохранение наряду с улучшением 
государственного медицинского обслуживания и 
расширением доступа к безопасной питьевой воде 
привело к значительному сокращению детской 
смертности в регионе САДК. Обеспечение 
бесплатными антиретровирусными медикаментами 
1 млн. человек на Африканском континенте сократило 
передачу ВИЧ/СПИДа от матери ребенку, наблюдаемую 
в южной части Африки, на 25 процентов. 

72. Рамочная стратегия и Программа действий САДК 
на 2008–2015 годы представляют собой 
всеобъемлющий комплекс усилий по обеспечению 
ухода и поддержки сирот и незащищенных детей и 
подростков, исходя из предпосылки, что люди являются 
подлинным богатством стран и что развитие должно 
расширять возможности людей жить полноценной и 
творческой жизнью. Кроме того, САДК признало, что 

вложение средств в обеспечение благополучия детей 
региона служит наиболее эффективным путем 
предупреждения подростковой преступности. При 
подготовке к решению задачи реализации Рамочной 
стратегии и Программы действий различные 
организации должны работать совместно в целях 
удовлетворения основных потребностей детей и 
подростков в области развития. Несмотря на бедность и 
дефицит ресурсов, многие страны – члены САДК 
привели или приводят свои национальные 
законодательные акты в соответствие с положениями 
международного права и Африканской хартии прав и 
благополучия ребенка в целях согласования 
универсальных ценностей с африканскими обычаями, 
социальными установками и традициями и обеспечения 
социально-экономических прав. 

73. Несмотря на успехи, достигнутые в выполнении 
Плана действий, содержащегося в документе "Мир, 
пригодный для жизни детей", нехватка ресурсов  
по-прежнему является проблемой для стран – членов 
САДК, особенно в связи с совокупными последствиями 
глобального финансового, продовольственного и 
энергетического кризиса, повторением и 
интенсивностью стихийных бедствий, вызванных 
изменением климата, и пандемией ВИЧ/СПИДа. Число 
сирот и незащищенных детей и подростков в регионе 
САДК является свидетельством особенно 
опустошительных последствий пандемических и 
других заболеваний. По оценкам ЮНИСЕФ и 
Объединенной программы Организации Объединенных 
Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС), в регионе 
насчитывается более 16 млн. сирот моложе 18 лет. 
Кроме того, в большей степени подвержены 
ВИЧ/СПИДу женщины и девочки – и как 
потенциальные жертвы этого заболевания, и как лица, 
бесплатно ухаживающие за больными. 

74. Государства – члены САДК выражают 
обеспокоенность по поводу увеличения масштабов 
торговли людьми, которая представляет собой 
изощренную и агрессивную форму рабства. 
Существует необходимость принятия всеобъемлющего 
законодательства по борьбе с этим явлением и 
предоставления защиты и помощи его жертвам. В мае 
этого года министры государств – членов САДК 
провели в Мапуту, Мозамбик, конференцию по 
вопросам торговли людьми и приняли проект 
Стратегического плана действий по борьбе с торговлей 
людьми, особенно женщинами и детьми, в регионе 
САДК. САДК призывает все соответствующие 
заинтересованные стороны оказать помощь входящим в 
него государствам в решении проблемы торговли 
людьми. Как и в предыдущие годы, государства – 
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члены САДК выступят авторами проекта резолюции о 
положении девочек и надеются, что он будет принят на 
основе консенсуса. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 


